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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für Ihr Vertrauen in Produkte von SLEE! 

Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um sich mit der ordnungs-
gemäßen Bedienung und den Funktionen vertraut zu machen. Das Gerät darf ausschließlich von geschultem und speziell 
ausgebildetem Personal bedient werden. Die aufgeführten Sicherheitsmaßnahmen sowie die Vorschriften und Hygienemaß-
nahmen der jeweiligen Labors müssen unbedingt beachtet werden. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Gerät!  

Ihr Team von SLEE medical GmbH 

 

 

Bitte beachten Sie:  

Wir sind stets bemüht, unsere Dokumente aktuell und fehlerfrei zu halten. Sollten Ihnen dennoch Fehler auffallen, wären 
wir für eine Rückmeldung dankbar. Auch inhaltliche Anmerkungen sind jederzeit willkommen. Schreiben Sie uns einfach 
eine E-Mail an marketing@slee.de. 

Die SLEE medical GmbH ist stets bemüht, ihre Produkte weiterzuentwickeln und zu verbessern. Aus diesem Grund behal-
ten wir uns vor, technische Spezifikationen sowie Produktionsprozesse jederzeit und ohne vorherige Ankündigung zu än-
dern. 
Bitte beachten Sie, dass die in diesem Handbuch gezeigten Abbildungen vom tatsächlichen Produkt geringfügig abweichen 
können. Sie können zudem kostenpflichtiges Zubehör enthalten, das nicht zum Lieferumfang gehört. 

Das vorliegende Handbuch kann bereits eine überarbeitete Version sein. Bei technischen Fragen oder Unsicherheiten hilft 
Ihnen unser Service-Team gerne weiter: service@slee.de. 

Vielen Dank für Ihr Verständnis! 
 

mailto:marketing@slee.de
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1 EINLEITUNG 

Der Zweck dieser Anleitung besteht darin, dem Benutzer detailliert zu erläutern, wie das Gerät bestimmungsgemäß zu 
bedienen ist. Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig und vollständig durch und befolgen Sie die Anweisungen. Machen Sie 
sich anhand der bereitgestellten Abbildungen mit den Bedienelementen und deren Funktionsweise vertraut, um eine sach-
gemäße Handhabung zu gewährleisten. Bei Unklarheiten wenden Sie sich bitte an Ihren SLEE-Ansprechpartner. 

Das vorliegende Gerät wird in zwei Netzspannungsversionen angeboten. Bitte überprüfen Sie anhand des Typenschilds, ob 
die örtliche Stromversorgung und die Stromversorgung des Geräts kompatibel sind. Der Betrieb und die Funktionalität des 
Geräts unterscheiden sich bei unterschiedlichen Netzspannungen nicht. 

 

1.1 Bestimmungsgemäßer Gebrauch 

Der SLEE Staintec Mini ist ein automatisiertes Färbesystem für die Durchführung spezieller histologischer und zytologischer 
Färbungen an Präparaten menschlichen Ursprungs im professionellen Laborumfeld der In-vitro-Diagnostik (IVD). Das Gerät 
dient der standardisierten und reproduzierbaren Durchführung von Färbeprotokollen und unterstützt die Probenvorberei-
tung für die anschließende mikroskopische Untersuchung durch qualifiziertes Fachpersonal. 

Die mit dem SLEE Staintec Mini bearbeiteten Gewebe- und Zellproben menschlichen Ursprungs werden zur Erkennung, 
Beurteilung und Unterstützung der Diagnose von Zell- und Gewebeveränderungen, einschließlich präkanzeröser und kan-
zeröser Veränderungen, verwendet. Die erzeugten Färbeergebnisse dienen als Hilfsmittel für die pathologische und zytolo-
gische Befundung und unterstützen diagnostische Entscheidungen im Rahmen der Krebsdiagnostik. 

Der SLEE Staintec Mini ist für die Verarbeitung von Objektträgern unter Verwendung validierter Färbereagenzien und etab-
lierter Färbeprotokolle vorgesehen. Das System ermöglicht die elektronische Erstellung, Speicherung und Ausführung von 
Färbeprogrammen über eine Touchscreen-Bedienoberfläche. 

Zweckanwender: Qualifiziertes Laborpersonal in histologischen, zytologischen und pathologischen Laboratorien. 

 

1.2 Allgemeine Warnhinweise 

Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung des Geräts sorgfältig durch. 

Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise für Benutzer und Produkt. 

Die Garantie gilt nur, wenn das Gerät ordnungsgemäß und gemäß den hierin enthaltenen Informationen und Hinweisen 
verwendet wird. 

Der Hersteller lehnt jede Verantwortung für mögliche Schäden an Personen und/oder Gegenständen ab, die durch unsach-
gemäße oder nicht sachkundige Verwendung des Geräts entstehen. 

 

1.3 Meldung schwerer Vorfälle 

Das Auftreten schwerwiegender Vorfälle, die entweder zum Tod eines Patienten oder Benutzers geführt haben oder füh-
ren können, oder die vorübergehende oder dauerhafte Verschlechterung des Gesundheitszustands eines Patienten oder 
Benutzers müssen einem lokalen SLEE medical GmbH-Vertreter und der zuständigen lokalen Aufsichtsbehörde gemeldet 
werden. 

 

i 

Um Schäden am Gerät und an den Proben zu vermeiden, verwenden Sie nur Zubehör und Er-
satzteile, die von der SLEE medical GmbH freigegeben sind. 



   

8                                                                             Manual_Staintec_Mini_2026-07-002.00_DE.docx 

1.4 Autorisierte Benutzer 

Der Staintec Mini darf nur von Personen verwendet werden, die vom Betreiber dazu autorisiert wurden. Der Anwender ist 
in seinem Arbeitsbereich gegenüber Dritten verantwortlich. Der Betreiber muss dem Anwender Zugang zu dieser Bedie-
nungsanleitung geben und sich vergewissern, dass der Anwender den Inhalt gelesen und verstanden hat. 
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1.5 Sicherheitshinweise für den Umgang mit dem Staintec Mini und den Reagenzien 

• Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch aufmerksam durch, bevor Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden. SLEE haf-
tet nicht, wenn das Gerät nicht in Übereinstimmung mit dem Benutzerhandbuch verwendet wird. 

• Zu Ihrer Sicherheit entspricht das Gerät den geltenden Normen und Vorschriften (Niederspannungsrichtlinie, elekt-
romagnetische Verträglichkeit usw.). 

• Staintec Mini ist ein elektrisches Gerät und muss unter normalen Bedingungen verwendet werden. Es ist für den 
professionellen Gebrauch bestimmt. 

• Staintec Mini darf nur über das mitgelieferte Netzteil (24 V, 1,5 A, 5,5 x 2,1 x 11 mm Rundstecker, zentraler Plus-
pol) betrieben werden. 

• Die Netzspannung muss zwischen 100 und 240 V liegen. 

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, dürfen Sie es nicht verwenden. 

• Staintec Mini ist so konzipiert, dass Wasser zum Spülen verwendet werden kann (Osmose, destilliertes oder nor-
males Wasser). Fragen Sie den Hersteller um Rat, bevor Sie ein Additiv oder eine andere Flüssigkeit verwenden. 

• Verwenden Sie nur die vom Hersteller gelieferten Färbeküvetten. 

• Um das Gerät vom Netz zu trennen, ziehen Sie den Stecker vom Gerät ab oder ziehen Sie den Netzstecker. 

• Die Grenzwerte für die Aussetzung der Produkte gegenüber den Färbungen erfordern keine Schutzabdeckungen 
oder spezielle Filter (wenn das Labor mit einem kontrollierten mechanischen Belüftungssystem ausgestattet ist). Es 
wird jedoch empfohlen, Staintec Mini unter einer Laminar-Flow-Haube oder an einem gut belüfteten Ort zu ver-
wenden. 

• Vergessen Sie nicht, den Flüssigkeitsstand in den Behältern oder Abfallbehältern zu überprüfen: Gefahr des Über-
laufens oder der Verschmutzung. Das mit dem Verteilerarm verbundene Kabel ist beweglich: Wenn es blockiert 
ist, kann es eine Betriebsstörung verursachen. Stellen Sie keine Gegenstände in einem Abstand von weniger als 
10 cm von der Kante des Staintec Mini ab. 
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Viele Flüssigkeiten und Dämpfe von Reagenzien sind brennbar. Wenn Sie sich bei der Verwen-
dung einer Reagenzie nicht sicher sind, wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 

 

Tragen Sie immer Schutzkleidung (z. B. Laborkittel, Handschuhe, Schutzbrille), um versehentli-
chen Kontakt mit Reagenzien zu vermeiden! 

Reagenzien und / oder Reagenziendämpfe nicht essen, trinken oder anderweitig zu sich neh-
men! In der Umgebung des Geräts nicht essen, trinken oder rauchen! 

Bei versehentlichem Verzehr oder Trinken oder Hautkontakt mit einem Reagenz oder seinen 
Dämpfen sofort das entsprechende Sicherheitsdatenblatt konsultieren und die in den entspre-
chenden Abschnitten angegebenen Anweisungen befolgen! 

 

Bestimmte Oberflächen des Geräts sind während des Betriebs heiß und können bei Berührung 
Verbrennungen verursachen. 

i Wenn Sie Schwierigkeiten haben, die Anweisungen zu verstehen, Fragen haben oder sich über 
die Sicherheit nicht sicher sind, wenden Sie sich bitte zuerst an Ihren Vertriebsmitarbeiter! 
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2 SYMBOLE 

2.1 Typenschildsymbole 

Möglicherweise sind nicht alle Symbole auf dem Typenschild des jeweiligen Geräts abgebildet. 

 
20XX 

Jahr der Herstellung 

Spannung 

Gibt die verschiedenen Spannungen an, mit denen das Gerät arbeiten kann (durch Veränderung 
des Anschlusses im internen Transformator). Ein weiteres Schild in der Nähe der Netzanschluss-
buchse gibt die Spannung an, an die das Gerät angeschlossen ist und bei der es betrieben werden 
muss. 

 

Adresse des Herstellers 

 
Seriennummer 

 

CE-Kennzeichnung 

 
UKCA - UK konformitätsbewertet 

 

In-vitro-Diagnosegerät 

 

Achtung! Bitte Begleitdokumentation lesen. 

 

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung. 

 

Das Gerät nicht im Restmüll entsorgen. Es ist eine separate Entsorgung erforderlich. Bitte beach-
ten Sie die örtlichen Vorschriften für das Recycling und die Rücknahme von Altgeräten. 

Abbildung Typenschild (Beispiel): 
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2.2 Verwendete Symbole und ihre Bedeutungen 

Möglicherweise werden nicht alle Symbole in diesem Dokument verwendet.  

 

 

Warnungen für Gefahren von Leben oder Gesundheit von Personen sind durch ein rot umran-
detes Dreieck mit einem Ausrufezeichen gekennzeichnet. 

 

Warnung vor Gefahren:  

Gefahren, Warnungen und Vorbeugungsmaßnahmen werden mit diesem Symbol gekennzeich-
net. 

 

Warnungen vor Entflammbarkeit sind mit einem gelben Dreieck markiert, das eine Flamme 
zeigt. 

 

Warnungen vor heißen Oberflächen sind mit einem gelben Dreieck markiert, das Hitze symboli-
siert. 

 

Vorsicht! Quetschgefahr! 

Bei der Arbeit mit dieser Maschine besteht Quetschgefahr für Personen. 

i 

Hinweise, d.h. wichtige Informationen für den Benutzer, die nicht als Gefahr oder Warnung 
eingestuft sind, sind mit einem Informationssymbol gekennzeichnet. 

 

Zeigt die korrekte aufrechte Position der Verpackung an. 

 

Gibt den zulässigen Temperaturbereich für Lagerung und Handhabung der Verpackung an. 

Minimum +5 °C, Maximum +50 °C. 

 

Die Verpackung muss in einer trockenen Umgebung aufbewahrt werden. 
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3 ÜBERSICHT GERÄT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Verteilerarm  

7 Färbeküvetten 

Spülküvette 

Tablet

 

USB Tablet-Verbindung 

Stromanschluss 

Blau: Abflussrohr des Spülbehälters 
(atmosphärischer Druck) 

Rot: Einfüllstutzen des Spülbehälters 
(atmosphärischer Druck) 

Stecker 
(Beispiel, verschiedene Adapter verfügbar 
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4 KOMPONENTEN 

Das SLEE-Färbesystem Staintec Mini wird mit den folgenden Standardkomponenten geliefert: 

 

Staintec Mini-System 

24-V-Stromversorgung (verschiedene Adapter verfügbar) 

Tablet 

Tablet-Halterung 

Färbeküvetten (7 Stück) 

Objektträgerhalterung 

USB / Micro-USB-Kabel 

1 m Silikonschlauch (2 Stk.) 

 

 
 

5 SPEZIFIKATIONEN 

Nennspannung 100 - 240 V AC 

Nennfrequenz 50 / 60 Hz 

Abmessungen (B x T x H) 250 x 250 x 300 mm 

Gewicht unverpackt (ohne Zubehör) 3,4 kg 

Betriebstemperatur +10 bis +35 °C 

Relative Luftfeuchtigkeit max. 80 % rel., nicht kondensierend 

Temperaturbereich während der Lagerung +5 bis +55 °C 

Luftfeuchtigkeit während der Lagerung max. 80 % rel., nicht kondensierend 

Füllvolumen Küvette 70 ml, alle Küvetten 

Eintauchzeit 0 min 0 sec bis zu 99 min 99 sec 

Abtropfzeit 0 min 0 sec (technisch aus) bis zu 3 min 59 sec 

Programmspeicher  min. 20 Programme 

Färbeschritte je Programm max. 20 Schritte 
 

i 

Die Software StaintecMini.apk ist bereits auf dem Tablet installiert. Wenn Sie das Tablet austau-
schen, bitten Sie Ihren Händler, Ihnen die Software zur Verfügung zu stellen. Sie wird Ihnen 
kostenlos zugeschickt. 
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6 EINRICHTEN DES GERÄTS  

6.1 Aufbau und Installation 

 

Bitte richten Sie das Gerät wie hier gezeigt ein: 

 

 
 

 

Warnung! 

Heben Sie das Gerät nicht am Verteilerarm an. Dies führt zu Beschädigungen! 

i 

Hinweis: Es werden 2 5 l Kanister benötigt, um das Gerät vollständig aufzubauen und in Be-
trieb nehmen zu können. 

Die 5 l Kanister sind nicht im Lieferumfang enthalten.   

Normalerweise verfügt Ihr Labor über einen Vorrat an destilliertem Wasser in Kanistern. Falls 
nicht, achten Sie darauf, dass 2 Kanister zur Verfügung stehen, bevor Sie die Arbeit an dem 
Gerät beginnen.  

Tablet

 

Stromanschluss 

Spülwasser

 

Frischwasser
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6.2 System einrichten 

1. Schalten Sie das Tablet ein und schließen Sie es mit dem mitgelieferten USB-Kabel an den Staintec Mini an. 
2. Schließen Sie das Netzteil an das Gerät und dann an die Steckdose an. 
3. Setzen Sie alle Küvetten in das Gerät ein und füllen Sie sie bis zum richtigen Füllstand mit den für die gewünschte 

Färbung erforderlichen Farbstoffen. 
4. Verbinden Sie den Staintec Mini Ablauf und den Spülwasserbehälter (leer) mit einem der mitgelieferten Schläuche. 

Der Spülwasserbehälter sollte sich unter dem Niveau des Gerätes befinden.  
5. Verbinden Sie den Staintec Mini Einlauf und den Frischwasserbehälter (voll) mit einem der mitgelieferten Schläu-

che. Der Frischwasserbehälter sollte sich auf dem Niveau des Gerätes befinden.  
6. Starten Sie einen Priming Zyklus (siehe Software-Seite). 
7. Bringen Sie die Schiebehalterung am Gerät an. 
8. Starten Sie den Färbevorgang (siehe Software-Seite). 

 

 

 

Achtung!  

Sobald Sie den Strom einschalten, hebt sich der Verteilerarm, und die Anwendung startet auto-
matisch. 
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6.3 Allgemeine Verwendung 

Zum Einsetzen oder Entfernen eines Objekt-
trägers:  

Drücken Sie die runden Ausbuchtungen an 
der jeweiligen Seite zusammen.  

   

Maximaler Flüssigkeitsstand (in Rot ange-
zeigt).  

Achtung! Überlaufgefahr! 

 
Der Arm taucht die Objektträger in die 
Küvetten ein. 

 

     
 

 

 

 

Kontrollieren Sie regelmäßig den Füllstand der Kanister, damit es nicht zu einem Überlaufen 
des Kanisters oder einem Leerlaufen des Gerätes kommt. 
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7 VERWENDUNG DER SOFTWARE STAINTECMINI.APK 

7.1 Erstellen oder Verändern eines Färbeprotokolls 

Drücken Sie die Schaltfläche „Erstellen“ oder „Aktualisieren“. 

 

Wählen Sie „Neu“ aus dem Scroll-Down-Menü, wenn Sie ein 
neues Protokoll erstellen möchten, oder wählen Sie das zu än-
dernde Protokoll aus. 

 

Geben Sie den Namen des Protokolls und die Färbeküvetten 
ein (ein Tastenfeld erscheint, sobald Sie auf den Eingabebe-
reich drücken), und drücken Sie dann auf „Speichern und wei-
ter“. 

 

 

 

i 

Wählen Sie bei jeder Stufe die Küvetten Nummer, die Eintauchzeit und den gewünschten 
Mischmodus. Wenn Sie einen neuen Programm-Schritt benötigen, klicken Sie auf „neuen Pro-
gramm-Schritt“. Andernfalls klicken Sie auf „Speichern und schließen“, um die Erstellung Ihres 
Protokolls abzuschließen.  

Das Protokoll wird automatisch der Liste auf der Startseite hinzugefügt.  

Es besteht die Möglichkeit, nach dem Einweichen eine Pausenzeit einzulegen, um Tropfenabla-
gerungen zu vermeiden. 
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7.2 Färbung 

 Starten Sie die Staintec Mini Software. 

 Wählen Sie die gewünschte Färbung aus dem Bild-
laufmenü (1). 

 Bestücken Sie den Staintec Mini mit den Farbstoffen 
in der in der Liste angegebenen Reihenfolge (5). 

 Drücken Sie „FARBE“ (2). 

   
 

 

7.3 Einstellungen 

Zum Einstellen der Eintauchpositionen: 

Drücken Sie auf „Start“ (der Verteilerarm bewegt sich, um 
seine Referenzpositionen zu finden), dann bewegen Sie sich 
von einem Tank zum anderen, indem Sie auf die Cursortas-
ten links / rechts drücken. Passen Sie die Position der Objekt-
trägerhalterung im Tank an, indem Sie auf die Pfeile + / - 
drücken, und speichern Sie dann Ihre Einstellungen. 

 

Zum Einstellen der Füll- und Ablasszeiten: 

Wie schnell sich der Tank füllt, hängt davon ab, wie weit der 
Spülwasserkanister entfernt steht. 

Platzieren Sie die Waschküvette auf der gewählten Position 
(vermeiden Sie eine nachträgliche Änderung dieser Position) 
und starten Sie dann den Vorgang „Initialisierung“. Wenn 
sich der Spültank füllt, prüfen Sie, ob das Wasser den richti-
gen Stand erreicht (siehe vorheriger Abschnitt). Andernfalls 
passen Sie den Füllstand an, indem Sie die Füllzeit im Scroll-
down-Menü erhöhen oder verringern. 

Sobald dieser Vorgang abgeschlossen ist, passen Sie die Ab-
lasszeit an (sie sollte 2 Sekunden länger sein als die Füllzeit). 

 

 

 

So ändern Sie die End-of-Cycle-Melodie: 

Klicken Sie auf der Seite „Einstellungen“ auf „Weiter“ und 
wählen Sie dann mit den Pfeilen den gewünschten Ton aus. 
Drücken Sie die Nummer des Tons, um ihn auf dem Tablet 
abzuspielen. 
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7.4 Sprache einstellen 

Schalten Sie das Tablet ein und wählen 
Sie im Menü „Einstellungen“. 

 

Bewegen Sie die Seite nach oben, um 
an das Ende des Menüs zu gelangen. 

 

Wählen Sie „System“. 
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Wählen Sie „Sprachen & Eingabe“. 

 

Wählen Sie „Sprachen“. 

 

Schieben Sie die gewünschte Sprache 
auf die Position Nr. 1. 

 

Verlassen Sie die Seite „Einstellungen“, 
um Ihre Auswahl zu speichern. 
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7.5 Programmierung von Protokollen 

Starten Sie die Anwendung „Staintec Mini“. Wenn die ge-
wünschte Sprache Englisch ist, wählen Sie das Dropdown-
Menü der Registerkarte beim Start „HES“. 

 

Wählen Sie „Neu“, dann „Protokoll erstellen oder aktualisie-
ren“, z. B. Priming. 

 

Wählen Sie das neue Programm (z. B. Priming) aus dem 
Dropdown-Menü aus. 

 

Klicken Sie auf „Aktualisieren“. 

 

Klicken Sie auf die Registerkarte „Neues Programm“ (z. B. 
„Priming“), um den Titel zu ändern. 

 

Klicken Sie auf „Speichern und weiter“. 

 

Klicken Sie auf „Speichern und schließen“. 
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7.6 Problembehandlung 

Problem Mögliche Ursache Lösung 

Das Gerät reagiert nicht, wenn Sie auf 
„Farbe“ drücken. 

Das Gerät ist nicht ange-
schlossen, oder das Kabel ist 
defekt.  

Trennen Sie das Kabel und schließen Sie es wie-
der an: Es sollte eine Meldung erscheinen (z. B. 
„Gerät angeschlossen“). 

Die Färbung läuft über. Es ist zu viel Färbemittel in 
den Küvetten. 

Halten Sie den in der Beschreibung der Küvet-
ten mit der roten Linie angegebenen maximalen 
Füllstand ein. 

Nach dem Färbevorgang sind die Ob-
jektträger mit Färbemittel überzogen. 

Das Gerät reagiert nicht, wenn die 
Stromversorgung angeschlossen ist. 

Fehler in der Stromversor-
gung oder in der Elektronik 
des Gerätes. 

Wenn die Diode am Verteilerarm nicht leuchtet, 
ist die Platine defekt. 

Der Spültank ist zu voll oder nicht aus-
reichend gefüllt. 

Falsche Einstellung der Füll-
zeit. 

Bitte beachten Sie den Abschnitt „Einstellun-
gen“ im entsprechenden Kapitel.  

Der Spültank füllt sich korrekt, aber das 
Spülwasser läuft über. 

Die Befüllung ist korrekt, aber 
die Ablasszeit ist nicht lang 
genug. 

Die Ablasszeit muss mindestens 2 Sekunden 
länger sein als die Füllzeit. 

Flüssigkeit tritt aus dem Inneren der 
Maschine aus. 

Rohr- / Schlauchverstopfung. Achten Sie darauf, dass Luft in den Abfluss und 
die Spülwasserkanister gelangt.  

Die Durchflussmengen der Einfüll- und 
Entleerungspumpe fallen plötzlich ab. 

Teilweise Verstopfung der 
Pumpe. 

Das Spülwasser muss sauber sein und darf keine 
Partikel enthalten. 
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8 OPTIONALES ZUBEHÖR 

Artikel Art.-Nr. 

Färbeküvetten-Set (7 Stück)  17005001 

Waschküvette  17005002 

Silikonkappe für Färbeküvette 17005003 

Abdeckung für die Küvetten Fläche 17005005 

Objektträgerhalter 17005006 

 

 

9 REINIGUNG 

9.1 Wartung 

• Spülen Sie die Küvetten regelmäßig mit Bleich- oder Spülmittel. Die Küvetten sind aus Polypropylen hergestellt. 

• Wechseln Sie das Spülwasser regelmäßig. 

• Die Basis des Geräts kann mit einem Tuch gereinigt werden, das mit einer verdünnten Bleichmittel- oder Alkohol-
lösung angefeuchtet wurde, nachdem die Stromversorgung und das Tablet abgetrennt wurden. Reinigen Sie die 
elektronischen Teile NUR mit einem trockenen Tuch. 

• Der Verteilerarm kann mit einem feuchten Tuch gereinigt werden. 

 

 
 

i 

WICHTIG: Verwenden Sie keine Lösungsmittel auf Alkohol- oder Aceton Basis und keine 
Sprays. Es besteht die Gefahr, dass das Gerät beschädigt wird. 
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10 SERVICE 

Das Gerät darf nur durch von SLEE medical GmbH autorisierte Techniker gewartet werden. 

Falls ein technischer Service oder Ersatzteile gebraucht werden, kontaktieren Sie bitte Ihren nächstgelegenen SLEE medical 
GmbH Vertriebspartner. Bitte halten Sie folgende Informationen bereit: 

• Vollständige Kontaktdaten 

• Gerätetyp und Seriennummer 

• Gerätestandort und Verantwortlicher 

• Grund der Beanstandung 

• Lieferdatum des Gerätes 

Sollte das Gerät nur außerhalb des Labors repariert werden können, ist eine vollständige Desinfektion und Reinigung vor 
dem Transport unabdingbar. Das Gerät sollte in der Originalverpackung transportiert werden, um Transportschäden zu 
vermeiden. 
Ist das Gerät oder sind Anbauteile nicht gereinigt, behalten wir uns vor, das Gerät nicht anzunehmen. 

 

11 GARANTIE 

SLEE medical GmbH garantiert, dass das Gerät nach strengen Qualitätskriterien hergestellt wurde, ohne Fehler ist und den 
technischen Spezifikationen entspricht. 

SLEE medical GmbH garantiert, dass das Gerät gemäß des ISO 9001:2015 und ISO 13485:2016 Qualitätsmanagementsys-
tems hergestellt wurde. 

Modifikationen oder Reparaturen durch Dritte führen zu einem Verlust der Gewährleistung. 

Es dürfen nur Original-Ersatzteile verwendet werden. 

Gewährleistungsansprüche können nur berücksichtigt werden, falls das Gerät gemäß der Bedienungsanleitung und sei-
nem Zweck benutzt wurde. 

Fehler aufgrund falscher Benutzung können nicht anerkannt werden. 

 

12 ENTSORGUNG 

Das Gerät muss unter Einhaltung der jeweils geltenden gesetzlichen Bestimmungen entsorgt werden. 
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Notizen 

 



SLEE medical GmbH • Am Neuberg 14
55268 Nieder-Olm • Germany
www.slee.de

T: +49 (0) 6136 76997-0
E: mail@slee.de
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